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be at a loss 

Definitions: Below cost, perplexed, in a state of uncertainty.  

Synonyms: puzzled, nonplused, nonplussed. 
 

 

TRNGA:         もし, 君
きみ

の 忠 告
ちゅうこく

がなければ                 /   私
わたし

は途方
とほう

にくれるだろう    / 

TRNGA: If it were not for your advice, / I would be at a loss. / 

① My assistant 

② My colleague ③My niece 

TRNGB: If it were not for your advice, / I would be at a loss. / 
① help, 

② introduction, 

③ suggestion, 

④ recommendation,   ⑤guidance 

TRNGC:    彼 女
かのじょ

は途方
とほう

に暮れた
く れ た

 / 何
なん

と言って
い っ て

いいか /  

TRNGC:I was at a loss / for what to say. / ① indicate ②express 
 

Q1: What’s the definition of the phrase “~
~

と
to-

同様
douyou

に
n i

” in English? 
 

Try:単語
たんご

を並
なら

べ替
か

えて正
ただ

しい 文 章
ぶんしょう

を作
つく

りましょうmake a sentence using below words and try to memorize it. 

(If it were not for your advice, / I would be at a loss. ) 

Definitions: 途方
とほう

にくれる Translation: もし君
きみ

の 忠 告
ちゅうこく

がなければ、 私
わたし

は途方
とほう

にくれるだろう。 

TRNGA:もし,～がなければ,君
きみ

の 忠 告
ちゅうこく

, 私
わたし

は,途方
とほう

にくれるだろう, 

① 私
わたし

の助手
じょしゅ

 

② 私
わたし

の同 僚
どうりょう

 ③ 私
わたし

の姪
めい

 

TRNGB:もし, 君
きみ

の 忠 告
ちゅうこく

がなければ/ 私
わたし

は,途方
とほう

にくれるだろう/ 

① 助け
たすけ

 

② 紹 介
しょうかい

 

③ 提案
ていあん

 

④ 推薦
すいせん

   ⑤案内
あんない

 
 

TRNGC:彼女
かのじょ

は途方
とほ う

に暮れた
く れ た

/何
なん

と言って
い っ て

いいか/ ①知らせる
し ら せ る

 ②言い表す
いい あ らわ す

 
 

Q2: What’s the definition of the phrase “as well as” in Japanese? 

http://www.answers.com/topic/puzzled
http://www.answers.com/topic/nonplused
http://www.answers.com/topic/nonplussed

